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Sobota27/04

Poranna gimnastyka dla każdego (dzieci i dorośli)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

09:00 - 10:00

Morning gymnastics for everyone (children and adults)

Morgen-Gymnastik für alle (Kinder und Erwachsene)

Saturday | Samstag

Gry rodzinne XXL: Kręgle ogrodowe, Jenga XXL, 
Wielkoformatowa Gra Rodzinna: Morska Przygoda

10:00 - 11:00

XXL Family Games: Outdoor skittles, Giant Jenga, Giant Family 
Game: Sea Adventure

XXL Familienspiele: Garten-Kegeln, XXL Jenga, Großformatiges 
Familienspiel: Meeresabenteuer

Limbo i skoki przez płotki: rozgrzewka 
z tanecznym limbo oraz tworzenie toru przeszkód. 
Konkurs na najlepszego skoczka.

13:30 - 14:30

Limbo and fence jumping: dancing limbo and obstacle course creation. 
Best jumper contest.

Limbo und Sprünge über Hindernisse: Tanzlimbo und Hindernisparcours. 
Wettbewerb um den besten Springer.

Bańki mydlane XXL14:30 - 15:30

XXL Soap Bubbles

XXL Seifenblasen

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Mini disco18:00 - 19:30

Mini disco

Mini disco

Niedziela28/04

Powitanie słońca- joga dla początkujących09:00 - 10:00

Sunrise welcome - yoga for beginners

Sonnenaufgangsbegrüßung - Yoga für Anfänger

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Sunday | Sonntag

Zabawy sensoryczne: malowanie ryżu i stworzenie 
wielkoformatowego obrazu

10:00 - 11:00

Sensory activities: painting rice and creating a large-scale picture

Sensorische Spiele: Reis malen und ein großformatiges Bild erstellen

Siatkówka plażowa (dzieci i dorośli)13:30 - 14:30

Beach volleyball (children and adults)

Beachvolleyball (Kinder und Erwachsene)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Klocki konstrukcyjne: stworzymy najróżniejsze wzory, kształty 
i formy, jedynym ograniczeniem jest Wasza wyobraźnia!

14:30 - 15:30

Construction blocks: build a structure that reaches even the sky! We'll create 
various patterns, shapes, and forms, with only your imagination as the limit!

Konstruktionsblöcke: Baue eine Konstruktion, die sogar den Himmel 
erreicht! Wir werden die unterschiedlichsten Muster, Formen 
und Formen erstellen, das Einzige, was zählt, ist deine Vorstellungskraft!

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. Brak ograniczeń osób, mnóstwo klocków, budowanie 
zespołowo wspólnych budowli – klocki 3D.
Location: green area by the outdoor pool. No restrictions on the number of people, plenty of blocks, children 
building communal structures in teams – 3D blocks. 
Ort: Grünfläche am Außenpool. Keine Personenbeschränkung, viele Blöcke, gemeinsames Bauen von Gebäuden - 
3D-Blöcke.

Prasowanki18:00 - 19:30

Ironing beads

Bügeln

Dzieci tworzą projekty z koralików oraz przekazują swoją pracę jednej animatorce, która jest odpowiedzialna za 
zaprasowanie żelazkiem w miejscu odosobnionym od dzieci.
Children create projects with beads and then hand over their work to one animator who is responsible for ironing 
them in a secluded area away from the children.
Kinder gestalten Projekte mit Perlen und übergeben ihre Arbeit einer Animatorin, die für das Bügeln an einem von 
den Kindern abgesonderten Ort verantwortlich ist.

P O B I E R O W O



Poniedziałek29/04

Slow jogging (dzieci i dorośli)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

09:00 - 10:00

Slow jogging (children and adults)

Slow Jogging (Kinder und Erwachsene)

Monday | Montag

Ćwiczenia wyciszające (dzieci i dorośli)10:00 - 11:00

Calm exercises (children and adults).
Entspannende Übungen (Kinder und Erwachsene)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Zabawy basenowe dla dzieci13:30 - 14:30

Pool activities for children
Poolspiele für Kinder

AQUA zumba dla dorosłych14:30 - 15:30

AQUA zumba for adults

Aqua Zumba für Erwachsene

Eko warsztaty: Recyklingowy warsztat artystyczny: 
warsztaty, podczas których dzieci będą tworzyć sztukę 
i rzemiosło z materiałów recyklingowych.

18:00 - 19:30

Eco workshops: Recycling artistic workshop: workshops where children 
will create art and crafts from recyclable materials.

Eco-Workshops: Recycling-Kunstworkshop: Workshops, bei denen 
Kinder Kunst und Handwerk aus recycelten Materialien herstellen werden.

Wtorek30/04

Zdrowy kręgosłup (dorośli)09:00 - 10:00

Healthy spine (adults)

Gesunder Rücken (Erwachsene)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Tuesday | Dienstag

Zabawy ruchowe dla najmłodszych10:00 - 11:00

Motor activities for the youngest

Bewegungsspiele für die Kleinsten

Bańki mydlane XXL13:30 - 14:30

XXL Soap Bubbles

XXL Seifenblasen

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Bańkowe eksperymenty: bańka w bańce, magiczna 
bańka z dymem oraz bańkowy wulkan

14:30 - 15:30

Bubble experiments: bubble in a bubble, magical smoke bubble, 
and bubble volcano

Seifenexperimente: Blase in Blase, magische Rauchblase 
und Seifen-Vulkan

Piłka nożna18:00 - 19:30

Football

Fußball

Pierwsza część obejmie rozgrzewkę, następnie odbędzie się turniej.  
The first part will include warm-up, followed by a tournament. 
Der erste Teil umfasst ein Aufwärmen, dann findet ein Turnier statt.

P O B I E R O W O



Środa01/05

Slow jogging (dzieci i dorośli)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

09:00 - 10:00

Slow jogging (children and adults)

Slow Jogging (Kinder und Erwachsene)

Wednesday | Mittwoch

Tor przeszkód przeszkód dla najmłodszych teren zielony
przy basenie zewnętrznym

10:00 - 11:00

Obstacle course for the youngest in the green area by the outdoor pool
Hindernisparcours für die Kleinsten auf der Grünfläche am Außenpool

Gniotki DIY - tworzenie gniotkow z balonów  
- wypełnianie balonów różnorodnymi masami plastycznymi

14:30 - 15:30

DIY squishies - creating squishies from balloons - filling balloons with various 
modeling compounds
DIY-Knetknöpfe - Herstellung von Knöpfen aus Ballons - Befüllen von Ballons 
mit verschiedenen Modelliermassen

Czwartek02/05

Nordic walking (dzieci i dorośli)09:00 - 10:00

Nordic walking (children and adults)

Nordic Walking (Kinder und Erwachsene)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Tuesday | Donnerstag

Gry logiczne, łamigłówki10:00 - 11:00

Logic games, puzzles

Logikspiele, Rätsel

Tarcze DIY - wykonaj razem z nami tarczę rzutkową 
z tektury i sprawdź swoją celność!

13:30 - 14:30

DIY targets - make a cardboard throwing target with us and test 
your accuracy!

DIY-Zielscheiben - Bauen Sie gemeinsam mit uns ein Zielscheiben 
aus Pappe und testen Sie Ihre Treffsicherheit!

Rzuty do celu14:30 - 15:30

Target throwing

Zielwürfe

Warsztaty Slime: warsztaty slime są zabawną i kreatywną 
formą aktywności dla dzieci, podczas których uczestnicy mają 
okazję tworzyć własny slime – elastyczny, kleisty i zabawny 
materiał, który stał się popularny wśród dzieci na całym świecie.

18:00 - 19:30

Slime workshops: slime workshops are a fun and creative form of activity 
for children, during which participants have the opportunity to create 
their own slime – a flexible, sticky, and fun material that has become popular 
among children worldwide.

Slime-Workshops: Slime-Workshops sind eine lustige und kreative Form 
der Aktivität für Kinder, bei denen die Teilnehmer die Möglichkeit haben, 
ihren eigenen Schleim herzustellen - ein elastisches, klebriges und unterhaltsames 
Material, das bei Kindern auf der ganzen Welt beliebt geworden ist.

Prasowanki13:30 - 14:30

Ironing beads

Bügeln

Mini disco18:00 - 19:30

Mini disco

Mini disco

P O B I E R O W O

Dzieci tworzą projekty z koralików oraz przekazują swoją pracę jednej animatorce, która jest odpowiedzialna za 
zaprasowanie żelazkiem w miejscu odosobnionym od dzieci.
Children create projects with beads and then hand over their work to one animator who is responsible for ironing 
them in a secluded area away from the children.
Kinder gestalten Projekte mit Perlen und übergeben ihre Arbeit einer Animatorin, die für das Bügeln an einem von 
den Kindern abgesonderten Ort verantwortlich ist.



Piątek03/05

Slow jogging (dzieci i dorośli)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

09:00 - 10:00

Slow jogging (children and adults)

Slow Jogging (Kinder und Erwachsene)

Friday | Freitag

Mini podchody10:00 - 11:00

Mini treasure hunts
Mini-Olympiade

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Sobota04/05
Saturday | Samstag

Tatuaże brokatowe10:00 - 11:00

Glitter tattoos

Glitzer-Tattoos

Walka na balonowe miecze13:30 - 14:30

Balloon sword fighting

Kampf mit Luftschwertballons

Tor przeszkód dla dzieci. Wspólne tworzenie toru. 
Konkurs na najszybszego i najzwinniejszego uczestnika 
zabawy.

14:30 - 15:30

Obstacle course for children. Creating a course together. Contest for 
the fastest and most agile participant.

Hindernisparcours für Kinder. Gemeinsames Erstellen des Parcours. 
Wettbewerb um den schnellsten und geschicktesten Teilnehmer des Spiels.

Gry rodzinne XXL13:30 - 14:30

XXL Family Games

XXL Familienspiele

Karaoke dla najmłodszych 18:00 - 19:30

Karaoke for the youngest

Kinderkaraoke

Zumba (dzieci i dorośli)14:30 - 15:30

Zumba (children and adults)

Zumba (Kinder und Erwachsene)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Slow jogging (dzieci i dorośli)

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent.
Ort: Grünfläche am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

09:00 - 10:00

Slow jogging (children and adults)

Slow Jogging (Kinder und Erwachsene)

Mini disco18:00 - 19:30

Mini disco

Mini disco

P O B I E R O W O



Niedziela05/05
Sunday | Sonntag

Quiz rodzinny10:00 - 11:00

Family quiz
Familienquiz

Zajęcia kreatywne - indywidualne prace z wykorzystaniem farb13:30 - 14:30

Creative activities - individual works using paints

Kreative Workshops - individuelle Arbeiten mit Farben

Zabawy z kolorową chustą animacyjną14:30 - 15:30

Fun with colorful animation scarves

Spiele mit buntem Animationskopftuch

40

Animacje, przy których nie ma podanej lokalizacji odbywają się 

w  Sali 407  na  4 piętrze. Dojazd wyłącznie prawą windą 

lub klatką schodową naprzeciwko wind.

The animations take place in Room 407 on the 4th floor. 

Access is only via the right elevator or the stairwell opposite the elevators.

Die Animationen finden im Raum 407 auf der 4. Etage statt. Die Anfahrt 

erfolgt ausschließlich mit dem rechten Aufzug oder über das Treppenhaus 

gegenüber den Aufzügen.

Powitanie słońca- joga dla początkujących09:00 - 10:00

Sunrise welcome - yoga for beginners

Sonnenaufgangsbegrüßung - Yoga für Anfänger

Lokalizacja: teren zielony przy basenie zewnętrznym. W razie niepogody zajęcia odbywają się w namiocie. | 
Location: green area by the outdoor pool. In case of bad weather, activities take place in the tent. |Ort: Grünfläche 
am Außenpool. Bei schlechtem Wetter finden die Aktivitäten im Zelt statt.

Prasowanki18:00 - 19:30

Ironing beads

Bügeln

P O B I E R O W O

Dzieci tworzą projekty z koralików oraz przekazują swoją pracę jednej animatorce, która jest odpowiedzialna za 
zaprasowanie żelazkiem w miejscu odosobnionym od dzieci.
Children create projects with beads and then hand over their work to one animator who is responsible for ironing 
them in a secluded area away from the children.
Kinder gestalten Projekte mit Perlen und übergeben ihre Arbeit einer Animatorin, die für das Bügeln an einem von 
den Kindern abgesonderten Ort verantwortlich ist.


